
Thank you for selecting us as your lighting choice for your home. With proper care, this product will provide years of pleasure and enjoyment. 
Carefully follow the instructions in order to ensure that this product functions safely and properly for years to come. 

Nous vous remercions de choisir les luminaires us  pour l'eclairage de votre domicile. Moyennant un entretien adequat, ce produit vous fournira un eclairage plaisant et agreable. 
Suivez attentivement les instructions afin d'assurer le fonctionnement convenable et securitaire de ce produit durant des annees. 

Gracias por haber escogido las lamparas us  para su hogar. Con un cuidado adecuado, este producto le proporcionara una iluminaci6n agradable y placentera. 
Siga atentamente las instrucciones para que este producto funcione de manera segura y adecuada durante alias. 

OUTDOOR FLUSH MOUNT• PLAFONNIER POUR �EXTERIEUR • PLAFON PARA EXTERIOR 

FOR YOUR SAFETY: 

A
Most electrical accidents are caused by 
carelessness or ignorance. If you 
combine a basic knowledge of electricity, 

a healthy respect for it, and a dose of common 
sense, you can safely tackle many household 
electrical repairs.  Here are some basic guidelines 
for working with electricity: 

Before working on a circuit,  go to the main service 
panel and remove the fuse or trip the breaker that 
controls that circuit. Tape a sign to the panel 
warning others to leave the circuit alone while you 
work. 

Before touching any wire, use a voltage tester to 
make sure it's not live. 

Whenever you check for voltage in a receptacle, 
check both outlets - each may be controlled by a 
separate wiring circuit. 

When replacing fuses, turn off the main power first. 
Make sure your hands and feet are dry, and place 
one hand behind your back to prevent electricity 
from making a complete circuit through your chest. 
Touch a plug fuse only by its insulated rim. Remove 
cartridge fuses with a fuse puller. 

Use tools with insulated handles and ladders made 
of wood or fiberglass. 

To protect children, place safety covers over any 
unused outlets. 

When unplugging a power tool or appliance, pull on 
the plug, not on the power cord. 

Improperly used extension cords are a leading 
cause of electrical fires. They are for temporary use 
only - do not use them to extend a circuit 
permanently. 

Keep dry-chemical fire extinguishers in the kitchen, 
basement, and workshop. 

Never disable grounding devices. Make sure that all 
appliances requiring grounding are properly 
grounded, and that the electrical system itself is 
properly grounded. 

Meet or exceed all electrical code requirements 
that cover the work you are doing. 

Always work with enough light to see what you are 
doing; it's easy to make mistakes when you're 
working in dim light. 

When in doubt about the safety of any electrical 
repair or test, call in a professional. 

CONSULT A QUALIFIED 
ELECTRICIAN TO 
ENSURE CORRECT 
BRANCH CIRCUIT 
CONDUCTOR. 

Since 1932, we  has taken pride in offering products 
of the highest quality, and a level of service 
unparalleled in the industry. 

POUR VOTRE SECURITE: 

La plupart des accidents de nature electrique tirent leurs 
sources de la negligence ou de !'ignorance. Si vous 
entretenez une connaissance de base de l'electricite, et lui 

jumelez un respect sain et du bon sens, vous pourrez effectuer de 
nombreuses reparations electriques domestiques en toute securite. 
Void quelques lignes directrices a suivre lorsque vous effectuez des 
travaux electriques : 

Avant de travailler avec un circuit, accedez au panneau de 
disjoncteurs principal et enlevez le fusible ou mettez hors tension le 
disjoncteur commandant ce circuit. A l'aide de ruban adhesif, collez 
une petite affiche au panneau avertissant toute autre personne de ne 
pas toucher au panneau des disjoncteurs pendant que vous travaillez 
avec ce circuit. 

Avant de toucher un fil quelconque, servez-vous d'un verificateur de 
tension pour vous assurer qu'il n'est pas sous tension. 

Chaque fois que vous verifiez la presence d'une tension dans une 
prise de courant murale, verifiez toujours les deux prises individuelles: 
deux circuits de cablage separes peuvent tres bien asservir les deux 
prises individuellement, l'une independamment de l'autre. 

Lorsque vous remplacez des fusibles, mettez d'abord le commutateur 
principal de courant hors tension. Assurez-vous que vos mains et 
pieds sent secs, et placez une main derriere le dos afin d'empecher 
l'electricite de decrire un circuit complet a travers votre poitrine. 
Touchez un fusible a bouchon seulement par son rebord isole. Retirez 
les fusibles a cartouche a l'aide d'une pince a fusible. 

Utilisez des outils a poignees isolees et des echelles de bois ou de 
fibre de verre. Afin de proteger les enfants,  inserez un capuchon de 
securite dans toute prise de courant non utilisee. 

Lorsque vous debranchez un outil electrique ou un appareil manager, 
tirez sur la fiche et non sur le cordon. 

Les cordons prolongateurs mal utilises figurent parmi les premieres 
causes de feux electriques. lls sent destines a un usage temporaire 
seulement. �vitez de les utilise, pour prolonger un circuit de fa�on 
permanente. 

Gardez des extincteurs de feu a poudre dans la cuisine, au sous-sol et 
dans !'atelier. 

Ne mettez jamais des dispositifs de mise a la terre hors fonction. 
Assurez-vous que tous les appareils managers qui necessitent une 
mise a la terre sent adequatement mis a la terre et que le systeme 
electrique l'est tout autant. 

Respectez ou meme depassez les exigences du code electrique 
touchant les travaux que vous effectuez. 

Travaillez toujours avec suffisamment d'eclairage pour voir clairement 
ce que vous faites; ii est facile de commettre des erreurs en travaillant 
a la lumiere tamisee OU mi-sombre. 

Dans le doute a propos de la securite de toute reparation ou de tout 
essai electrique, faites appel a un(e) professionnel(le). 

CONSULTEZ UN ELECTRICIEN 
QUALIFIE POUR ASSURER QUE 
LE CONDUCTEUR DE 
DERIVATION EST ADEQUAT. 

Depuis 1932, we  met sa fierte a offrir des produits d'eclairage de la 
plus haute qualite et un niveau de service inegalable dans son secteur. 

CONSEJOS DE SEGURIDAD: 

A La mayorfa de los accidentes electricos se deben 

aA a negligencia o ignorancia. Si a unos 

conocimientos de base de electricidad se le 
afiade un respeto sane y una dosis de sentido comun, 
podra efectuar muchas de las reparaciones electricas del 
hogar de manera segura. Veamos algunas directrices de 
base para los trabajos electricos: 
Antes de trabajar en un circuito, vaya al tablero principal y 
quite el fusible o desconecte el disyuntor de ese circuito. 
Escriba una advertencia en un trozo de cinta adhesiva para 
indicar a las demas personas que no toquen ese circuito 
mientras usted trabaja en el, y peguela en el tablero. 
Antes de tocar cualquier hilo, utilice un voltfmetro para 
comprobar que no tenga corriente. 
Cuando verifique el voltaje en una toma de corriente, 
compruebe los dos enchufes hembras, ya que cada uno 
podrfa estar controlado por un circuito distinto. 
Para sustituir los fusibles, ponga primero el interrupter 
principal en posici6n de apagado. Compruebe que sus 
manes y pies esten secos y ponga una mane detras de su 
espalda para evitar que la electricidad recorra un circuito 
complete a traves de su pecho. Toque un fusible de toma 
de corriente unicamente por el borde aislado. Retire los 
fusibles de cartucho con un sacafusibles. 
Utilice herramientas con mangos aislados y escaleras de 
madera o fibra de vidrio. 
Para proteger a los nifios, ponga tapas de seguridad en las 
tomas de corriente que no utilice. 
Al desenchufar una herramienta electrica o aparato 
electrico, tire del enchufe, no del cable. 
La utilizaci6n inadecuada de cables prolongadores es una 
de las primeras causas de fuegos de origen electrico. Estes 
cables son solo para utilizaci6n temporal. No los emplee 
permanentemente. 
Disponga de extintores de fuego a base de polvo en la 
cocina, s6tano y taller. 
No desactive nunca los dispositivos de conexi6n a tierra. 
Compruebe que todos los aparatos domesticos que exijan 
conexi6n a tierra estan debidamente conectados a tierra y 
que el sistema electrico tambien lo esta. 
Cumpla con las exigencias de los c6digos electricos que se 
aplican al trabajo que este realizando. 
Trabaje siempre con buenas condiciones de luz para ver lo 
que hace; es facil cometer errores cuando se trabaja con 
una luz tenue. 
En case de duda acerca de una reparaci6n o verificaci6n 
electrica, llame a un profesional. 
Para saber d6nde comprar una bombilla de reemplazo, 
contacte al Departamento de Servicio al Cliente de Globe 
Electric. (Vea la informaci6n de contacto debajo). 

COMPRUEBE CON UN 
ELECTRICISTA 
PROFESIONAL QUE EL 
CONDUCTOR DEL 
CIRCUITO DE DERIVACl6N 
ES CORRECTO. 

Desde 1932,  tiene a bien ofrecer productos de iluminaci6n 
de la mayor calidad y un servicio sin igual en su ambito. 



INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES 

ELECTRICAL INSTALLATION • INSTALLATION ELECTRIQUE 
FIG.1. Place the wall switch to the "OFF" position. 

Depending on which type of fuse box you have in your home: 
FIG. 2. Place either the main (Master) switch to the "OFF" position, cutting off power to your entire home 

OR turn off the individual switch that provides power to where the fixture will be installed. 
OR 
FIG. 3. Place either the main (Master) switch to the "OFF" position, cutting off power to the entire home 

OR unscrew the fuse that provides power to where the fixture will be installed. 

FIG. 1. Mettez le commutateur mural hors tension. 
Selon le type de boite a fusibles qui commande l'electricite dans votre domicile: 

FIG. 2. Mettez hors tension soit le commutateur principal, pour ainsi couper le courant dans toute la 
maison, soit le commutateur individuel qui commande l'alimentation au circuit particulier sur lequel 
vous mettrez en place le nouvel appareil d'eclairage. 

OU 

FIG •• 3. Mettez hors tension le commutateur principal, pour ainsi couper le courant dans toute la maison, ou 
alors devissez le fusible commandant l'alimentation au circuit particulier sur lequel vous mettrez en 
place le nouvel appareil d'eclairage. 

FIG. 1. Coloque el interruptor de pared en la posici6n "OFF" (apagado). 
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FIG.2 

BREAKER PANEL 

PANNEAU DES DISJONCTEURS 
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FIG.3 

FUSE BOX 

B01TE A FUSIBLES 

CAJA DE FUSIBLES 

Dependiendo del tipo de caja de fusibles que tenga en su hogar: 
FIG. 2. Coloque el interruptor princtal (Maestro) en la f;osici6n "OFF" (apagado), cortando el suministro de 
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e interruptor individual que provee energia al lugar 

FIG. 3. Coloque el interruptor principal (Maestro) en la posici6n "OFF" (apagado), cortando el 
suministro de energla de todo su hogar, o bien, desenrosque el fusible que provee energi'a al 
lugar donde estara instalado el artefacto electrico. 

Cleaning: Before cleaning your lamp, 
turn off the switch or power source. 
Wipe the lamp with a soft, damp cloth. 
Nettoyage : Avant de nettoyer votre 
lampe, fermez ou coupez la source 
d'8nergie. Essuyez la lampe avec une 
etoffe douce et humide. 
Limpieza: Para limpiar su lcimpara, 
desconecte el interruptor o la fuente 
de energia y pasele un paiio suave y 
humedo. 

White neutral wire ----------
Fil blanc (neutre) 

Cable blanco (neutro) 

Mounting bracket. _ _ _ _ _ _ _ _  � 
Support de montage 
Soporte de montaje 

1 x A19 medium (E26) base bulb, 
60 watt maximum (sold separately) 

1 x A19 ampoule culot moyen (E26), 
60 watts maximum (vendue separement) 

Bombilla base mediana 1 x A19 (E26)b 
maximo 60 vatios (vendida por separado) 
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CAUTION: Caulk completely around the area where canopy meets the 
wall surface with silicone caulking compound to prevent water from 
seeping into the outlet box. 
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AVERTISSEMENT: Pour eviter que l'eau s'infiltre dans la boite de sortie, 
calfater completement le point de rencontre entre la monture et la 
surface du mur avec un produit de calfatage en silicone. 

PRECAUCION: para evitar que el agua se infiltre en la caja de 
distribuci6n, aplique la masilla de calafatear de silicona alrededor de 
toda el area de la placa que hace contacto con la superficie de la pared. 

OUTDOOR FLUSH MOUNT 
requires 1 x A 19 medium base (E26) bulb, 
60 watt maximum (sold separately) 
PLAFONNIER POUR L'EXTERIEUR 
requiert 1 x A 19 ampoule cu lot moyen (E26), 
60 watts maximum (vendue separement) 
PLAF6N PARA EXTERIOR 
requiere 1 x A 19 bombilla base mediana (E26), 
maximo 60 vatios (vendida por separado) 
44480 

Outlet box (not provided) 
Boite de sortie (non comprise) 
Caja de distribuci6n (no inclufda) 

Black live wire 
Fil noir (actif) 
Cable negro (active) 

Wire connector 
Connecteur de fil 
Conector de cable 

Ground wire 
Fil de mise a la terre 
Cable a tierra 

Outlet box screw 
Vis de soutien 
Tornillo de la caja de distribucion 

Decorative nut 
Ecrou decorative 
Tuerca decorativa 

Canopy 
Couvercle 
Canope 

Socket 
Douille 
Casquillo 

Mounting screw 
Vis de montage 
Tornillo de montaje 

Inner shade 
Abat-jour interieur 
Pantalla interior 

Outer shade 
Abat-jour exterieur 
Pantalla exterior 




